
Richiesta leasing per veicolo di dimostrazione
Mittente/Timbro ditta

Persona di contatto:

A:  Cembra Money Bank SA

Fax:  0848 844 515

La richiesta Demo-Leasing può essere ordinata solo per Moto/Roller a partire da un prezzo netto effettivo all’agente di CHF 6’400.– escl. IVA! 

Vi chiedo gentilmente di esaminare la concessione di un leasing per vetture di dimostrazione per il seguente veicolo nuovo di fabbrica. 
Qui di seguito vi indico le altre condizioni:

Tipo/Modello:

Prezzo netto effettivo del concessionario escl. IVA (incl. accessori): CHF

Società di assicurazione (cessione Casco totale) presso:

Numero di targa (se già conosciuto):     N. di matricola:

Durata del leasing: 12 mesi Percorrenza in km al mese: fisso 1000 km

Ammortamento (dal prezzo netto di fornitura): 80%

1a rata leasing maggiorata in % del prezzo-netto effettivo: 10% (sarà direttamente dedotta dal pagamento)

Pagamento / bonifico a: come indicato tramite polizza di versamento allegata

Vi prego di inviarmi la relativa documentazione contrattuale. Sono a conoscenza che assieme alla documentazione contrattuale debita-
mente firmata devo spedire una copia della licenza di circolazione del veicolo incl. Iscrizione del Codice 178 a Cembra Money Bank SA.

Esame del credito e dati relativi alle informazioni sul credito. Confermo la correttezza di tutti i miei dati e autorizzo Cembra Money Bank SA (“banca”) a richiedere informazioni sul mio conto in relazione all’esame della 
presente richiesta e alla esecuzione del rapporto contrattuale, ad es. presso altre società del Gruppo Cembra („società del gruppo“, di cui una lista aggiornata si trova all‘indirizzo https://www.cembra.ch/it/chi-siamo/
il-gruppo-cembra/), banche, agenzie esterne per la verifica della solvibilità, autorità, uffici pubblici, la Centrale d‘informazione sul credito (ZEK), l‘Associazione per la gestione di una centrale d‘informazione per il credito 
al consumo (IKO) e ulteriori enti previsti dalla legge o altri enti, nonché ad avvisare la ZEK, la IKO e, qualora sussistano dei rispettivi obblighi legali, anche altri enti. Riconosco il diritto della ZEK e della IKO di rilasciare ai 
propri membri informazioni relative ai dati comunicati. Eventuali blocchi dei dati da me disposti s‘intendono rimossi nei confronti della banca. Nella misura in cui la mia richiesta è trasmessa alla Banca per il tramite di 
un intermediario, la banca deve scambiare con il medesimo le informazioni necessarie all‘esame della richiesta / della capacità creditizia, alla stipulazione e all‘esecuzione del contratto, nonché alle sue commissioni. 
Qualora io abbia comunicato dati relativi al mio coniuge, partner registrato risp. convivente (“partner”) o a terzi che vivono nella medesima economia domestica („familiari“), confermo di (i) aver informato il mio partner 
risp. i miei familiari della presente richiesta, (ii) che la banca può verificare i tali dati richiedendo ulteriori informazioni direttamente al mio partner risp. ai miei familiari e (iii) che il mio partner acconsente al fatto che la 
banca possa richiedere informazioni che lo riguardano come descritto sopra (incluse richieste di informazioni presso la ZEK). Dati personali e protezione dei dati: La banca può trattare e analizzare i miei dati, nonché 
creare profili dagli stessi, a fini pubblicitari e di marketing. La banca può offrirmi prodotti e servizi, anche di società del gruppo. Ho il diritto di oppormi in qualsiasi momento ad un tale trattamento. La banca e le società 
del gruppo possono scambiarsi reciprocamente i miei dati a fini di analisi del rischio e di lotta contro le frodi e trattarli per tali scopi. La banca può esternalizzare servizi a società del gruppo e a terzi (“fornitori di servizi”), 
in Svizzera e all‘estero, in particolare negli ambiti della gestione di processi commerciali, della sicurezza informatica e della gestione dei sistemi, della prospezione e delle ricerche di mercato, del calcolo di rischi di cre-
dito e di mercato rilevanti per l’attività commerciale così come della gestione dei rapporti contrattuali (ad es. trattamento delle richieste ed esecuzione dei contratti, recupero crediti e comunicazioni ai clienti). La banca 
può far trattare i miei dati in Stati che non dispongono della medesima protezione dei dati che sussiste in Svizzera. I dati vengono trasmessi solo se i fornitori di servizi si sono preventivamente impegnati a garantire un 
livello di protezione dei dati adeguato ed a rispettare il segreto bancario. Sono consapevole che i miei dati sono trasmessi all’estero e ciò anche tramite e-mail risp. internet, qualora da me scelto quale canale di comuni-
cazione. Ulteriori informazioni relative alla protezione dei dati sono disponibili nell‘Informativa sulla protezione dei dati della banca (https://www.cembra.ch/it/informativa-sulla-protezione-dei-dati/). Rinuncio 
espressamente al segreto bancario in merito a tutti i trattamenti dei dati sopramenzionati. La banca ha il diritto di rifiutare la presente richiesta senza indicazione di motivi. Ho letto i termini e le condizioni di applica-
zione e le accetto.

Data: Firma:

Allegato: copia della fattura importatore/fornitore diretto (obbligatoria)




